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diplomovou praci

Nazev tematu:

Obytny soubor - bydleni v krajiné / Pyla - Kypr

Zasady pro vypracovani:

Komentar:

Cilem prace je navrhnout urbanisticke a architektonicke feSeni obytneho komplexu na
primofském svahu v oblasti Pyla na Kypru. V projektu respektovat souvislosti mezi terénem,
lokalnim klimatem, orientaci, blizkosti mofe a soudobé& navazat na tradici vystavby ve
stfedomofském prostfedi.. Urbanisticky vyresit obytnou strukturu v krajing, detailné navrhnout
vybrané objekty pro rodinné bydleni a vybavenosti souboru.

Podklady:

J/ykresové a textové podklady jsou uloZeny na serveru v pocitacove ucebneé fakulty. : >
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landscape / culture / identidy

Through history. real needs and different cultures have determined architectural and teritorial spatial structures which express, each in its own way, a certain «:_rtal immersion of man in a specific environment. This invalved nat only materially adapting to the morphological conditions, weather and vegetal spe-
Ses of hat area. but also & spiritual, aesthetic and religious induced by the landscape, its forms and the messages it conveyed. Symbols, the calligraphy of architecture and landscape, emphasize these differences. Like language, they become the essence of our cultural identity and collective

personally: they are the tools with which we enter into immediate and direct contact with a place and with the society that expresses its "autobiography” in that place.

Every cuture lives and is defined by an ongaing dialogue with the natural environment which psychalogically affects mankind. In fact, since different landscapes, comrespand to different geographical areas; we can say that different landscapes give rise to different human reactions, Since the sum total of cur
4 nfuences our social behavior, then different landscapes comespond to different cultures or specific variations of the same culture. The various ways in which man treats the land in different parts of the world - the variations he creates or the symbeols that emerge in the landscape - depend
ohic relationship between environmental identity and the identity of the social group. When man medifies and builds, he explaits his knowledge of the mechanisms that govem the natural order fo penetrate nature. By "naturalizing” his actions he "humanizes® nature, culturally annexing it to fis
S0 landscape can be considered as the "concretization” of a special “way of being” that is articulated in the multiple relationships which bind man to the natural environment and the society in which he lives.  These relationships are expressed by a series of symbols which are linked and relate to
Symoois. creating a unigue “structure " The intemal coherence of this structure characterizes the landscape and makes it recognizable. In fact, the landscapes we feel are more "communicative® are those that have a certain harmony which becomes a formal quality that is basically an expression of the

3 behaw

‘=rday’s stable societies, people and nches moved very slowly because life was economically bound, tooth and nail, to the land.  Later on, the industrial revolution spawned a cultural revolution in the true sense of the word, A revolution that eroded the core values upon which society was based: tradi-

bonal socal hierarchies, the way in which work and communities were organized, man's relationship with the natural environment and the role of families as well as religious and social communities.
fubon has created a world that has its own advantages, but at the same time, it has created a new alienation due to the loss of psychological and physical reference paints which in the past were linked to that sense of belonging to a certain social or cuftural group — and so to a certain

ol
and values - and, consequently, to identification with specific “places” that were the physical expression of that particular group. Even if many technological and structural successes were achieved during this period of epochal change, we could call the process that was set in motion the

" of architecture, culminating in buildings that symbalized absolutely no feeling of identity whatsoever. From the very beginning, the aim of the Modemn Movement was to be universal: its declared intent was to break with the past and to create a new architecture that was to be based on a
comman style dictated by the rationality of the industrialized world and the indiscriminate use of its products which, thanks to simple production methods and rapid exchange mechanisms, lost their link between specific materials or places of origin.  The loss of history and this separation from the site can be
considered as two big “voids”, afterward concretized and exasperated by the universal success of a kind of modem architecture, *homogenizing” and devoid of relationship with the contexts specificities, whose style rapidly spread to the four comers of the earth. Cities and land change, but rather than re-
placng the tradtonal urban landscape this new architecture absorbs i by eliminating its meanings and creating new ones. It no longer expresses different cultural systems, but only the rules that now govem the etonomy

This histonica

krajina / kultura / identita

v priibéhu dégin vytvorily skutené potfeby a rizné kultury architektonické a Uzemné mistni struktury, kieré vyjadfuji,
¥ svym zplsobem, Upiné splynuti Elovéka s urditym Gzemim. Nezahmuje to pouze materialni pfizpdsobeni morfo-
ogckym podminkam, pogasi a rostlinnym druhdm danéha mista, ale také duchowni, estetické a naboZenské spojeni
vychazejici Z krajiny, jejich forem a poselstvi, které pfedava. Symboly - kaligrafie architektury a krajiny — zddrazfiuji
zdily. Stavaji se, stejné jako fed, jadrem nasi kutturni identity a kolektivni osobitosti, jsou prostfiedky, jimiz se
dostavame do bezprostfedniho a pfimeho kontaktu s mistem a spoleénosti a vyjaduji ,autobiografii* daného mista
Kadda kuftura Zije a vyznatuje se pokraZujicim dialogem s pfirozenym prostfedim, které psychologicky ovliviiuje lid-
stvo. Tim, Ze rizné krajiny odpovidajl niznym zemépisnym oblastem, vyvolavajl nizné lidské reakce. JelikoZ nade indi-
widuaini chovani oviviiuje nase chovani socialni, tak i nizné krajiny odra2i rizné kultury nebo zviaétni variace téze
kultury. Rizne zpdsoby, imi2 Eovek vyu2iva zem v riznych éastech svéta - variace, které vytvafi nebo symboly, kiere
se obyevyji v krajiné - zavisi na symbiotickém vztahu mezi identitou prostfedi a identitou socialni skupiny. KdyZ clovék
méni a stavi, vyuiva svych znalosti o mechanismech, které fidi pfirozeny pofadek, aby pronikl do pfirody. Tim, Ze své
jednani naturalizule”, humanizuje® pfirodu a kultumé ji zacleriuje do svého viastniho svéta. Tak mlze byt krajina
ovana za konkretizac” urétého zplsobu byti", ktery je vyjadfen Eetnymi vztahy, jeZ poutaji Elovéka k
fmzenemu prostiedi a spolenost, v niZ Zje. Tyto vztahy jsou vyjadfeny Cetnymi symboly, kieré souvisi a jsou pro-
¥ene s jnymi symboly a vytvafi tak jedine€nou struktury®. Vnitfni soudrinost této struktury charaklerizuje krajinu a
&ni j rozpoznateinou. Ve skuteénosti krajiny, které vnimame jako komunikativni®, jsou ty, které se vyznaduji uréitou
harmanil, jei se stava formaini kvalitou, co je zakladni vyjadfeni viyvoje Zivola
J hestoncicy stabiinich spolegnostech byl pohyb lidi a majetku velmi pomaly, protoze Zivot byl ekonomicky svazan a
sposen s padou. Primysiova revoluce zplodila v pravém slova smysiu kultumi revoluci. Revoludi, ktera rozvratila
zakladni hodnoty, na nich byla spoleénost zaloZena: tradiéni socialni hierarchie, zplsob organizace prace a sloeni
komunit, vziahy lidi s pArozenym prostfedim a rofi rodin stejné jako naboZenska a socialni spolecenstvi
Histonciey wyvol vytvofil svet, ktery ma své viastni vyhody, ale zarover vytvofil nova odcizeni v disledku ziraty psycho-
logiciych a psychickych zachyinych bodd, kieré byly v minulosti spojeny s pocitem pfisludnosti k uréité socidini nebo
uftumi skupiné — 3 tedy k uréitému systému potfeb a hodnot — a v disledku toho k identifikaci uréitych mist’, ktera
byla fyzmcoym wyjadfenim této urité skupiny. | kdy? bylo dosaZeno technickych a strukturdinich dspéchd v této dobé
vyznamnych zmén, mieme tento proces, kery vyvrcholil ve stavbach, jeZ jsou vyrazem neexistence jakékoli identity,
narva dehumanizace” architektury Od samého zadatku byla cilem Modemiho Hnuti (Modem Movement)
viestrannost proklamovanym umyslem bylo skonéit s minulosti a vytvofit novou architekturu zaloZenou na spoleéném
stylu vedeném racionalitou primysiového svéla a nediskriminované pouZivani vyrobkil, kieré diky zaostalé vyrobni
metogé a rychié vyméné mechanisml, ztratily vazbu se specifickymi materialy nebo plvodnimi misty. Ztrata historie a
oddieni od mista miZe byt povaiovane za dva velké ,nedostatiy”, pozdéji konkretizované véeobecnym Uspéchem
wyou modemn| architektury, "homogenizace” 3 Zirata vztahu se specifiky kontextu; styl, ktery se rychle rozsifil do viech
ot svita Mésia 2 raina se Zménily. nova architekura tradiéni méstskou krajinu ale nenahrazuje, spise ji pohicuje
odsrahovanim plvodning Uely a vytvafenim nového OCelu. Ji2 neni vyrazem rozdilnych kutumich systému, ale
pouze prawdel, idera nyni fidi ekonomiky

concept essay / analysis micus sne e living the landscape
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mediterranean landscape

The Mediterranean basin has always been considered one of the largest areas of cultural creativity, a natural bar centre of numerous civilizations that continually dialogued with ane another. Unfortunately, it is also a perfect example of the sad reality described above. a hiatus
In the search for new styles which gives free rein to transformations totally estranged from this dialogue and their historical and natural contexts.  This creates "no-places’ and the fact that so many metropolitan suburbs and mast tourist structures are unrecognizable. The
“identification” and “onentation® processes become increasingly difficult because “the settlement, as a place in nature, no longer exist: urban towns are no longer areas of communal life and bulldings are no longer important sub-places capable of transmitting individuality or a
sense of belonging

The intense changes in the landscape that have taken place in the last ten years have further reduced the intensity of the bond between space and the landscape, wiping out old reference points and ancient memory, thus pravoking a sense of loss and disarientation in those
wha identified themselves with this bond. These are the bonds that make us, who we are, a vital part of our DNA: loosing them has negative psychological effects on the individual This premise has recently motivated people to re-view history with @ renewed interest and sen-
gly challenged by a new awareness of the importance of safeguarding the landscape and the environment built as a container of collective termitonal memory, as a way to bear witness to diversity. and

sitivity towards sites and places: the cument, P Atopy is in
therefore identity, in order to preserve of revive man's sense of belonging o a certain "way of fiving,” to certain "places” and certain cultures.
But where should we look for the charactenstic traits of a *Mediterranean matrix®? The common elements and profound differences of the cultural area of the Mediterranean are clearly visible in European, Arab, Turkish and Balkan settlements, in other words in the three cul-

tural continents that share the same sea The idea of a common background will therefore have to be sought in the multiple identities that are part of this complex scenario, whose most imporiant aspect has always been a continuous and diffuse process of transformation and
anthropical construction of the natural environment, making the landscape *a fragile landscape, entirely created by the hand of man, in which human intervention was never invasive, but designed the territory by enhancing its natural characteristics and “intensifying® the land's
diversification.  This continuous adaptation to the features of the natural site is a characteristic shared by all the cultures around the Mediterranean basin. S0 it's no use looking for the traits that express this sense of belonging to a *Mediterranean matrix® in big cities or dis-

.. - r
krajina stfedozemi
St*edozejmm panev byla vidy povalovana za jednu z nejvétSich oblasti kultumi tvofivosti, pfirozené centrum Eetnych
cvilizacl, kieré mezi sebou neustale komunikovaly. BohuZel je také perfektnim pfikladem smutné reality popsané vyde
pferudeni hiedani novych styll dava volny priichod transformacim naprosto vzdalenym zminéné komunikaci a historick-
emu | pfirozenému kontextu. Tim se vytvafl .mista nikoho® a zdivodfuje se fakt, proé je tolik pfedmésti velkych mést a
vétiina tunstickych struktur nerozlisitelnych. Procesy .identifikace” a ,orentace” se stavaji stale obtiznéjSimi, nebol'
LSidio” ve smyslu misto v pfirodé ji2 neexistuje, mésta ji2 nejsou misty vefejného Zivota a budovy ji2 nejsou dileditymi
misty schopnymi podpofit individualitu nebo smysl sounale2itosti
Vyznamné zmény v krajiné, které se uskutednily v poslednich deseti letech, rovné2 sniZily vazbu mezi prostorem a kraji-
nou smazanim referenénich bod( a historické paméti, éim2 zplsobily pocit ztraty a dezorientace téch, ktefi se s touto
vazbou identifikovali. Tyto vazby nés totiz vytvafi, diky nim jsme to, co jsme ~ 2ivoucl East nasi DNA; jejich ztrata ma
negativni psychologické dopady na jednotlivee. Tento pfedpokiad ved| k Gvaze vratit se k historil a obnovit ji 8 novym
zajmem a s citem k méstim a mistm, proti soutasnému Sifen| atopie se stavi nové uvédomovani si dileZitosti za-
chrany krajiny a vytvafeni prostfedi jako soutast spoleéné paméti jako cesty zohledfujici rozdilnost a tedy identitu, s
cilem zachoval nebo obnovit pocit pfislugnosti k uriitému Zivotnimu stylu®, k uréitym ,mistim® a k uréitym kulturam
Ale kde mame hledat charakteristické znaky ,8ablony Stfedozem|*? Spolecné prvky a hlubokeé rozdily v kultumi oblast
Stfedozem| jsou zjevné v evropskych, arabskych, tureckych a balkanskych sidlech; jinymi slovy v tfech kultumich konti-
nentech, kieré se déli o jedno mofe. MySlenku stejného plvodu je proto tfeba hledat v Cetnych identitach, které tvofi
soucast komplexniho scénafe, jehol nejddleditéjsim aspektem byl vidy neustaly a rozptyleny proces transf a
antropogenetické kanstrukce pfirozeného prostied|, kery z krajiny vytvafel kfehkou krajinu® utvofenou vyluéné
Sovékem, v ni? 2asah dovéka nebyl nikdy invazivni, ale upravoval teorii zddraznénim pfirozenych charakteristik a in-
tenzifikaci” krajinnych rozdili. Tato trvala adaptace rysim plvodni krajiny je sdilenym znakem viech kultur kolem
Stfedozemni panve. Nen| ledy Gteliné hledal znaky, které vyjadfu)i ulo pfisludnost k Sabloné Stfedozemi” ve velkych
méstech nebo okrscich méstskych tasti v oblastech, které jsou v soutasnosti urbanizovany nebo v rostoucich
pfedméstich, nebot se tolik li§i od stavu harmonie a rovnovahy, klerd existuje mezi pfirozenym a antropogennim
prostfedim. Je jednodudsi hledat specificky stfedozemni .genius loci® v ,mendich” mistech - v malych méstech, ktera
jsou Easio povaovana za nedostupna. protoZe jsou obehnana a jsou stranou globalniho zajmu, ktery rudi rozdiinosti. V
takzvanych marginalnich oblastech je materiain| realita (tedy vybudovaneé prostfedi) a Zivot (tedy kultura, chovani a
atmosféra) portrétem skuteéného vztahu Elovéka a prostfedi. Proto je nalezeni zakladnich znak(d a hodnot nezbytnym
pfedpokladem k vytvofeni novych cest k pozvednut a udivani prostfedkd riznych oblasti Stfedozemn! krajiny. Pfi
hkedani zplsobu pfitazen| vyznamu ji2 existujicim symbolim jsme schopni pozvednout a rozvinoul rizné krajiny a archi-
tektonické rozdily oblasti Stfedozem| vytvofenim nové architektury jako odpovédi na modemi systém potfeb a hodnot.
Tento systém musi ale byt zaloZen na analyze a porozumén| kultumi dynamice a cilim, které ji tvofi, aby mohl byt
mastem mezi minulost a souCasnostl, co? je detail, ktery byl a2 do soutasnosti pili§ Easto opomijen

concept essay / analysis mediterranean landscape living the landscape
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continuity

The creation of this continuity becomes possible, only if we camy out a spatial and cultural interpretation that tries to detect the meanings that lie behind the traditional landscape and built environment. In ather words, we have to carmy out a semantic analysis of the site: the interpreta-
ton of the signs that characterize a site allow us to understand the concepts that govemned past settlements as well as the principles of the vanious building techniques, at the different scales on which man operated

Recognize-ability and sign are dual entities: a sign is the element recognized by man who uses it to find his bearings and with which he can identify Man expeniences the built environment as a "communication fact™: this allows us to establish an analogy between the structure of
the production process of the built environment and the structure of linguistic process, between the architectural system and the system of signs: landscape is formed by many recognizable signs and can be equated to a sort of language, which can be considered as the way in
which a society lives and termtonalizes nature by exploiting its modificatory action. But just like a word acquires meaning and importance only in relation to the whole speech, so too the interpretation of the authorized environment cannot be based only on single elements, isolated

through decor

kontinuita

Vytvofeni této konfinuity je moZné pouze pokud provedeme mistni a kultumi interpretaci, klera se snadi nalezt vyznam
tradiéni krajiny a vytvofit prostfedi. Jinymi slovy je tfeba provest sémantickou analyzu mista; interpretace znakd, které
charakterizuji misto, nam umoini pochopit koncepty, jez fidily minula osidleni stejn jako principy riznych stavebnich
technik na riznych drovnich, v nichi se Elavék pohyboval,

Rozpoznavaci schopnost a znaky jsou dvé skuteénosti: znak je prvek, rozpoznany Sovékem, ktery jej pouZiva pro na-
lezen| jeho smyslu a mil2e je] identifikovat. Clovék vnimé zastavéné prostiedi jako komunikaéni skutegnost” To nam
umaZriuje vytvofit analogii mezi strukturou a vyrobnim procesem zastavéného prostfedi a strukturou lingvistického pro-
cesu. mez systémem architektury a systémem znaki. Krajina je tvofena mnoha rozpoznatelinymi znaky a mize byt
phrovnana k urétému jazyku, je2 mize byt povaZovan za zplsob, kterym spoleénost Zije a vytvafi pfirozena Gzem| pii
vyuZivani jeji schopnosti zmény. Ale stejné jako slovo ziskava vyznam a dileditost pouze ve vztahu k celému sdéleni,
tak take interpretace schvaleného prostfedi nemie byt zaloZena pouze na jednotiivich a izolovanych prvcich, ale na
kontextuftexty; finymi siovy zplsobem, v némZ je kazdy prvek funkEni a diledity, protoZe je soutasti celku

concept essay / analysis continuity

n, but on the contexttext, in other words, on the way in which each element is functional and important because it is part of a whole.
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environmental culture
tal , mainly "g phical®, caused by the need to control climate {temperature, wind, and rain), sunfight and

The construction of an architectural structure is based not only on functional p ters, but even on det ate envirol q

sounds
Since the Industrial Age, the architecture has progressively lost the sense of belonging to a determinate climatic context, b ing completely ind 1t from the natural environment, and losing those *bioclimatic® features which were distinctive of
“spontaneous’ architectures. The so called "spontaneous architectures”, in fact, are often precious models of structures which wnﬂt as seh‘ legulnatmg bilogical organisms, ranking as a mediation element between environmental features and human re-

quirements
By “environmental culture” of the Mediterranean we generally mean an approach to architecture based on the interaction between the material, energetic and cultural resources of the site and the functional, structural and linguistic layout of the architec-

ture. The pre-modem architecture environmental culture may be defined as the body of knowledge and techniques which create the symbiosis of architecture and nature. This symbiosis manifests itself in the correct relations between the site features
and the buildings and public spaces shape and arientation, as well as between the environmental agents and the constructive and functional features of the buildings. The efivironmental features vary according to the different sites, but always within
well-defined thresholds, beyond which the architecture no longer establishes an alliance with the nature

The environmental cufture is regional; however we can still talk about a *Mediterranean” architecture. I fact, there is a unifying factor, namely the climate, so-called *Mediteranean”, which involves the "Le Corbusier climatic belt”, i.e. the geographic belt
which stretches from Portugal to Greece, passing over the whole Mediterranean coastiine and over the islands, from Gibraltar to Cyprus.  This "belt” is charactenized by dry summers and mild winters, as well as by daily broad thermal ranges.  This type
of climate brings to a bioclimatic model which meets the need of cooling for both the open and the covered spaces: this model is valid all through the Mediterranean basin, while the buildings’ morphologies vary according to both the cultural factors and

the climatic changes

kultura prostredi

Vytvoreni urcite architektonicke struktury neni zaloZeno pouze na funkénich parametrech, ale take na uréitych poZadaveich prostiedi,
pfedeviim ,zem ych" = nutnost kontroly podnebi (teplota, vitr, srakky), stune€niho svitu a zvukd

Od doby primysloveho véku ztracela architektura postupné smysl pro pfisludnost k urgitému podnebi. Stala se zcela nezavislou na
pfirozeném prostfed| a Ztracela bioklimaticke® 2naky, které i odiisovaly od spontannich® architektur. Takzvané spontanni architek-
tury” jsou ovsem Easto vyznamné modely struktur, které funguji jako samoregulovatelné biologicke organismy a zafazuji se jako
’Drns'rcljxl_n:. prvek mezi znaky prostfedi a poZadavky lidi

JHulturou prostfedi” Stfedozemi obvykle mame na mysli architektonicky pfistup zaloZeny na interakei mezi materialnimi, energet-
ickymi a kultumimi zdroji mista a funkénim, strukturalnim a jazykovym vzhledem architektury. Modemi architektonicka kultura
prostredi mize byt definovana jako soubor znalosti a technik, ktere vytvafi symbiozu architektury a pfirody. Tyto symboly vyjadfuji
spravné vztahy mezi znaky mista, stavbami a formami vefejnych prostranstvi a orientace, stejné jako mezi prvky prostfedi a
konstrukenimi a funkénimi prvky budov. Znaky prostfedi se lisi podle riznych mist, ale také v ramci dobfe definovanych hodnot, mezi
nimiz architektura ji2 nevytvafi jednotu s pfirodou

Kultura prostfedi je regionalni, ale pfesto miZzeme stale hovofit o architektufe ,Stfedozemi®. Existuje zde totiz sjednocuil faktor, a to
konkretné podnebi zvané stfedozemni®, kieré zahmuje klimaticky pas Le Corbusiera”, to znamena zemépisny pas, ktery se tahne
riugalska do Recka pfes celé stfedozemni pobfei a pfes ostrovy od Gibrattaru po Kypr. Pro tento ,pas® jsou charakteristicka

2 1&ta a mime zimy a Siroke denni teplotni rozmezi. Tento typ podnebi je bioklimatickym modelem, klery potfebuje chiazeni jak
tak pro vnitii prostory. Tento model plati pro celou stfedomorskou panev, | kdyZ morfologie staveb se lisi s ohledem na

pro vnéjs
kuftumni faktory a klimaticke zmény.

Klasicke a spontanni® stfedozemni osidleni se rozvijelo pfevazn na vhodné orientovanych svazich - jih, jihovychod, jihozapad -
kde bylo moZno lepe vyuZivat mistni podnebi jako klimatizaci a 2droj svétla. Cesty, ktere se obvykle rozvijely v nékalika vyskavych
ch, toliz umoznovaly jak dobrou izolaci pro vytapéni budov v zimé, tak dobrou propustnost pevazujicim vétrim, které och-

urov

azovaly ulice v [été. Naopak vétsina modemich sidel upfednostnila planovani - klimaticky nevyhodnych, zato vyhodnéjSich pro
hospodafstvi — topograficky komplexngjSich mist, klera rusi vztah s geniem loci, je2 tak hiuboce charakterizoval davnou méstshou a
venkovskou realitu

concept essay / analysis envionmental culure living the landscape
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The shte is siuated approximately 1400m north from the shore and about 60m from st
east rom the motorway that connects the city of Lamaca and the tourist resort of Agia
typical Mediterranean™ and the local lemperature vanes from about B-17 oC in winter to a very

poloha pyla

misto

vegetaton pught | ,mw 53, oak, scfub evergreen, olive, and low
ushes Aw:«‘mﬂw - ; lwm k mﬂmnhstegmnresuhmhﬂle
ieachn heni.-u p { fack of leaf fall. Shrub s es have very good defense against the
ne four summer months when rainfall is law.

odoina proti suchu) a je
e strom(l a zakrslych kefl se v této oblasti nazyva maquis. Nizky podil sraZek v této oblasti
s malo 2bytid spadanych listl. Zakrsié rostling a kefe se dobfe brani

vody béhem &tyf letnich mésicl, kdy jsou sraZky minimalni

pldy a humus obsahy

tvofena cypnsl, korkowymi duby, zakrslymi stale zelenymi stromy, of-

oblasti Lamaca na Kypru. Mé

I\, tak Reky a pro

site discreption
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development

program
The erection of & new settiement, as a stand-alone habitat. Mare of an in independent "village" rather than an urban spraw that features family houses oriented towards the sea. On the
Mighest point of the site, a group of public buildings will be situated: Turkish baths, a public market and stores with a terace-view restaurant on the second floor. On the north-west, a
landscape formation of teraces will form a park which will cannect the public area with the housing area. On the south-east limit of the site there will be a meditation space. This mixture
3 funchions, allows the site to be divided in three single-function areas: (park, hausing and public) that compose a whole and more complex urban system

connection / communication

The complex is connected to the main communication system via a secondary road. No other means of transport are available on the area so the site is anly reachable by car or on foot.
objective

The objective of the project is ta create an urban system that will respect the “rules " of the given landscape. By interpreting the landscape and drawing the necessary canclusions the
System has to adapt to the local ciimate and appearance of the landscape. Bearing in mind the strong light and the very high temperatures as well as the presence of the sea at the
South. Alsa fo appreciate and capture the spirit of the Mediterranean and find connections to the local identity and culture. Ecological factars alsa should be considered on haw to bring
e temperatures down with the mest energy-efficient way,

strategy

aw ings

All the structures on the site should be situated, facing the water. As the sea is the dominant element in the area. This will allow panoramic views of the sea but it will also give a sense
of openness, “psychological freedom” and orientation to the inhabitants and visitors It will also prevent direct light from reaching the living areas as the houses will be facing south. For
that reason all housing units will be raised on platforms, allowing better view. Each raw of houses features green zones and tight passages connecting the parallel roads and reaching
the higher, public space above the dwellings. The green zones and the alleys serve as “tunnels” channeling breeze between the houses hence lowering the temperature around the
platiorms and consequently inside the living areas. Another function is that this spaces can be used as a sort of "light filter” casting shadows and preventing the sunlight from reaching
the surfaces of the pedestnian passages and the outer walls of the houses. The concept here is the creation of a system that not only provides housing units but also intersecting spaces
between the units that can be used as small scale plant-growing areas and leisure spaces for the inhabitants.

The overall concept of the dwelling complex is to mimic the "spontaneous” architecture of earlier Mediterranean settlements within a new context of contemparary urbanism. A system,
that considers the contemporary means of transportation and modem way of life, but attempts to connect with the individual in a way that is a reminiscent of the traditional way of life in
e area Human interaction in a small community is an important factor of the social life and for that reason two small squares have been added to the complex as a meeting and inter-

action space and as onentation points connecting the upper and lower parts of the housing complex.

public spaces
The public spaces situated on the top of the hill (approx. 60m above sea level), is a complex of public buildings that compose an area that can function separately from the rest of the
system. The objective is to create a space that would be of interest to people from the sumounding areas, attracting local tourism. Therefore we encourage financial advantages for the

whole complex to be able to support stores and restaurants that can serve the inhabitants as well

hammam / turkish baths

The choice of building a hammam is more symbolic than financial. The area of Pyla, as mentioned before, is a place where the two cultures found on the island intersect and the two
peoples live peacefully. In the search for the local identity is essential to realize and respect the dual identity of Cyprus and use this symbolism to fry and bring together the two cul-
tures. Cyprus culture is not a Greek culture but more the intersection of many that have been present in the island throughout the ages: Greek, Arabic, Turkish, Venetian, and Francic
are put a few. The hammam has always existed in Cyprus as a place of cultural interaction and co-existence and there is a conscious attempt to revive this element and use it again
market

This building draws it's inspiration from the ancient Greek “Agora”. Agora was an open "place of assembly” in ancient Greek city-states. Early in Greek history (300s-700s BCE),
free-bom male land-owners who were citizens would gather in the agora for military duty or to hear statements of the ruling king or council. Later in Greek histary, the agora served
as a marketplace where merchants kept stalls or shops to sell their goods. Today an up to date version of such a building can be used at the site as a modem-day market that can
function all year-round. Farmers from the surrounding villages can sell their goods daily. This will make the grocery shopping a more relaxed and social activity. The inhabitants and
guests can interact while shopping thus making shopping a sort of a ritual that has its roots deep in the local tradition. The symbolic character of the Agora is also a reason forits
presence. Al imes, when the marked is not used it can serve as a place of social gathering and events.

shops- restaurant
A necessity for 2 structure that hosts shops and restaurant is evident. This building can serve the inhabitants of the complex as well as the guests and can atiract people who wish
to spent a quiet evening dinner with a panaramic view of the landscape and the sea. The building features a mini-market, bakery, a convenient store, coffee shop and a

restaurant/bar It serves as the main source of income within the complex.

o

This buiiding, more of a monument or a landscape addition, replaces the traditional temple (either church or mosque). Its function is by no means religious. Religion serves as an

Instrument” of division more than anything eise and there is no place for it in a modem society. Especially in a society that has suffer because of division and where, the new
wision is the one of unity, fnendship and co-existence. Its time to let the past be the past and embrace a new future. However, human needs for spirituality and contact with nature
has always been an exstential issue and because of that, the "temple” attempts to bring human and nature in contact. It consists of two geometrical objects (two cylinders and a
rectangle) connected by a ramp and is amanged to form a jouney within nature providing breathtaking views of the surrounding hills, the landscape and the sea. A ritualistic and
speual path 1o nature. 1t is made of fare-face concrete to preserve a “raw’” character as if an abandoned fortress or ruins of a jous building. It is situated on the southem part
of the se overlooking the whole complex and aligned with the rest of the public buildings.

park

The park s stuated on the North-West part of the site |t Serves as a natural shield from the nearby motor-way and as a leisure space for the inhabitants. There has been a minimal
riervention on the nill slope. Walls creating termaces on which trees can be planted and stone paths for walking. Native trees can be used (orange, lemon, mandarin) that can pro-
wae shadow reflect heat but also provide fruit that can be freely consumed by people walking by and the inhabitants.

development / objective / strategy

01

02

03

04/05

total surface area 234583 m

build-up area 27.143m’ 11.57 %
hard surface area 26.010m 11.08 %
park 42202m?

flawer panted ares 1944 m?

gresn zanes 11.845m?

green area 56.081m° 23.96 %
parking B5 spaces 3029 m2

surface avakable for parking 77 spaces 2081 m’

total parking area 162 spaces 5110 m

number of dwellings 76

number of residents 24 x76 1824

living the landscape
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name for Ciirus fin
e 3ead of the angio

‘Sparm bamon tree. The keman ks used for culinary and
nancuinary puases Mroughout the word, Tha st

"

5

gives kemars a tan tste, and @
lemon |uce an neqpensye
38 i dUCINCNE SCIENCE W1

Because of the tan flaver, mi
and candies are avadable on Me mark

mandarin
The Mandann omange o «dann (or manda-
nne 1S & amal atrys tres | Citrus rebiculats)
the arange. Tha i is
otuate, rather than sphercal Mandann or-

u—ugr charant than the frut. The m
terder, Mnd (s damaged easily by cold it can
e grown in tropecal and bvopical araas

aronis} s & species of

o Pasdle

Opuntia. afsa known as nopales:

paddie oy |3 @ ganus in the cachys famify,

A, rounded piatyclades i

small

st
cactus natively found to grow far east of the

ation of Malta

by 0N e (slae

angas Are usually ealen pham, or 1 Ut s@lads

Cactus fTom th resembiance 1o 1 bak-and-

Cactacene Prickly pear cacli typically grow with
t are amed with two
kinds of spines large. smogth fixed spines and
ke spines calied giochis that sasiy
peristfBtE Won B0 detsch from the plam. Many
Fypes of prckdy pears grow nifo densa, tangled
ms Prickly pears are alsa the only fypes of

&t Plams states Thay are also found in the
Maciteranaan region of southerm Europe, aspe

figus

The Commen g (Ficus canca) is a large. decidy

ous. shrub or small ir

and the sastem Mectamansan region (from
Grance {0 Pakistan) [t grows ta a hesght of 3-10m
1ail, with Smeath gray bark The lsgves are 1

om ong and 10-18 cm acroas, and deeply lobed

with three or fve obes.

The frust 8 3-8 cm long, with & green skin some
Bmes npening towands purple The sap
THE'S GFRAT pas |5 &7 imiank 1o Ruman =

1 (Pistaca tersbirthus) alsc cabed wurpen
tine tree (8 @ species of Pistacs, natve ta the Med
teTanaan regicn from the westem mgions of Mo
roceo, Porfugal and te Canary [alands. 1o wastem
3tem shares of the Medilemanean
Syna, Lebarion and israel - @ imilac species
istaca palaastn. fils he same seologcal niche
a5 e terebuntr It 15 @ small decidupus ree o (arge
S shrub growing to 10.m tak The asves & com-
pound. 10-20 om iong, odd pnnate with five o
alwven opposite giossy ovel laefets, the leaflels 2.8

nalive to soutlTwast Asia

a8

orange
An crange—specficaly, e sweet orange—s Me
m¥us Citnus Sinensis (syn CAus suransum L var
dutcs L or Citrus surantum Risso) and s fut The
arange is a hybeid of andent aulivated ongn, possibly
Denween pometa |Cibus maxime) and tanganne |

1 wilh BvargrEen [eaves, which are aTanged &
temataly. of avate shape with crenuiate margins and

#-3 om broad

erythrina
Eryinnna is & genus of ropical and sublropical flowsnng
treas in the Family Fatacess and distnbuted i topical
#nd subtropical raglons woridwide They grow up to 30
matars i1 heignt Thers are about 130 speces in the
genus Erythnna Particutarty in horiculture. the name
COrBl iree i USAd 85 @ collacive term for hesa plants
“Fiame irees” 3 snciher vemamuiar rame, oo may refer
10 8 numiber of unnsialed plants as well Mary speces of
Erythnna have bnght red Ncwee

veg etation setection of vegetal species

ng ta batwaen 4 and

wilh 8 sk o up 1 30 cantm Btars in tiam-
ey, The young shoo

green at first, be-
coming purtlish whers sxposed (o suniight,

h@N grey N thair SACCd year The (saves

are 1 o iong and 124 am broad. with &
sAAlad margi and & 2 5 om petiole. The
fawars are whte or pals pink, 3-5
aler with five pelals. produced sngly or in
pars bafare the (saves in sary spring
The fruit s 8 drupe 3 5-8 cm lang with &
dawny outer coat

cpre 55

cid The ffiage grows in dense sp

3-5mm long

o diam-

W clef calys and corila, two stamens a

Clpressus sempanirens. the Mednermansan
Cypress s 8 3pacies of cypresa natve k2 the
eastem Medterranean region 1 is & medum-
aied evergraen tres to 35 m (115 ) tall wn
COniC crown with leyel branches and vanably
panduous branchigls M is vary long-ved, wif
30me traes reported to be aver 1,000 years
ya. dark
grean i coiour Tha sesd cones are ovaid ar
oblong, 25-40 mm fang with 10-14 scaies,
green at first, matunng brown about 20-24
month after polination The maje cones are

olive
The Qtive Tree is 8n evergreen tres or shrub
nafive 1o the Medteranean Asa and pars of
Squat and rarely exceeds
Eght The silvery green leaves
are cblcng in shaps measurng 4

and 1-3 cm wede The .

B
, sgma, am bome generaily on e iast years
WOOUL i1 FaCemes SpANgING from the ax
Ieaves The frun 15 & sm
munrer-feshed and smal
archard cultivars

apricot
tis & small ree B—12 m (& with & trunk up to 40
om ciameter and & censa, spreading cancpy The
leaves are ovate 58 om long and 4-8 om wede

with & rounded base & poniad bp and a finely sar-
rated margin The fiowers are 24 & om diameter
with five whe nkash petals they ane produced
sngly or 7 pairs In earty spnng befons the
The frur 13 & drupe similar o a small pear
2 5 cm dameter (larger
from yellow 1o arange, often bng
mast axpased to the sun s surisce (3 usualy pu
bescant The single seed s endosed in a hard
stony shall, often called a “stone”, with & grairy,
smacth texture
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- - hammam / turkish baths 0
o 001 tea shop BB 02 m2
. ’ 002 reception 18.45 m2
o1 n4 003 comidor 2243 m2
004  dressing room men 40.78 m2
& ’ i 4 005 dressing room women 40.78 m2
b e ; ¢ 006 entrance 5.40 m2
‘ ’ 007  hammam main comdor 42 B0 m2
00B  wec menfwomen 17.92 m2
‘ ’ 008 comdor 13.20 m2
010 het room 6800 m2
011 warm room 68.00 m2
‘ ’ 012 cold room 68 00 m2
013  storage 432 m2
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hammam / turkish baths -1
001  stuff dressing rooms 65.23ma
002  utility room 260.2Tm2
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housing unit B

ground fioor

entrance
omidor | passage
tchen [ dinning area / living area

athroom

hard surface area

ravel
e

03

2334 m2
12.92 m2
44 40 m2
3.30 m2
158.20 m2
892 80 m2

364 m2

ooy
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housing unit B

first floar

001  master bedroom
002 bathroom 1
003 bathroom 2
004 bedroom 1
005 bedroom 2
006

lemace 2
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14.33 m2
269 m2
7.87m2
10.97 m2
10.44 m2
24.92 m2
448 m2
7.04 m2
2551 m2
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meditation space

001 well
002 tower
003 ramp
004 tunnel

meditation siace floorplan Iivini the Iandscaie



cesdidd

“e

m o

ﬂ”ﬂ'nmm
G&GOUUO:

al
.

e ———LY 81 0

L 4

meditation Space sectons 01/02/03 MU




::333’33'8’8660“1

EE EEEERERY"

south

meditation Siace elevations Iivini the !andscaie




'33333333’3’3’3’3‘&'8’6'6’6‘C_I_

M w o
. e e

east

meditation siace elevalions Iivini the Iandscaie




visualization meditation space |iViﬂg the Iandscape

CONMURANE g Arch. mkad. arch jan Bardiioch | winier sermasier JO0AT008 | hat | il




BLBLLLE0000EBLBLELLLUOOUUUUY UYL

visualization mediaton space

living the landscape

coneulant g arch wkid O N heNGrych { wintes e JO0RTO00 | i 84




LT -

troa planting datall
1.80

hened slope of excavation

details
R b S TE ALY L IR e

concrete retaining wall and planter

sdge resiraints and pave
perforated f

streat tron planting detail
1:50

living the Iandscape
T IR e T T




technical specifications

Cast in-situ concrete is the main structural material on the site. Concrete is very well suited for the high temperatures of the region for its insulating
Properties and strength as this is a region prone to earthquakes and erosion, Stone is another element that is being used extensively, mainly as pave-
ments. Stone walls will be used as fencing for the family dwellings, for aesthetic and insulating reasons on paris where direct sunlight is strong

The stone of choice is limestone. Wood will be used for pergolas and shutters in houses and above the alleys

fam.ry houses

here are 3 latforms used for the construction of houses: 30m x 10m, 30m x 12m, and 30m x 15m, The construction of these platforms is of
e walls and gravel Dimensions of concrete columns used in all housing units are 200mmx200mm and extend to spread footing foun-
dabon with dimensions of 400mm x 400mm - 600mm x 600mm and 500mm - B50mm deep. The horizontal slabs are reinforced concrete and corru-

g3ted They are 250mm thick and palystyrene insulation of 50mm is used. In some houses 80mm x 100mm | beams will be used, supporting horizontal
concrete beams in vertically open spaces. Window openings are made of 50mm aluminum frame and insulating double glass.

Feating and cooling is provided by a small scale HAC "heating and air-conditioning” system that can be operated independently in every housing unit
The unit is connectad to a solar panel collector

hammam

The hammiam is constructed by reinforced concrete load-beaning skeleton. Dimensions of columns are 300mm x 300mm and 200mm x 200mm

Wall thicknesses of 300mm with a 100mm thermal and hydro-insulation and a 50mm |ayer of limestone for the exterior side, for the bath areas (main
hammam building) and 200mm wall thickness including insulation of 50mm for the secondary buildings. (Tea room, changing rooms and

ndow openings are made of S0mm aluminum frame and insulating double-glazed glass. Heating and cooling is provided by a standard

size HVAC (heating, ventilating and air conditioning) unit

reception).\

market
yosed by circular reinforced-concrete columns (diameter

vm and 800mm deep ) and support a 300mm thick comu.

gated <iab

temple

nd cylinder is construcied by 400mm walls and is overall height is 5000mm. It nses
m below ground level. On the south side is connected Lo the rectangular tunned
mm thick. All three objects are c cted via a raised ramp ( 2500mm above ground level | and has a thickness
by the other structures and a 200mm in diameter circular column which extends to spread footing foundation
he rest of the structures are founded on Mat-siab foundation (600mm x 600mm and B00mm deep)

technicka specifikace

Hiavni stavebni material je na misté ity beton. Beton je vhodny pro vysoké teploty v dané oblasti pro své zolaén| viastnosti a silu, protoze oblast je
selzmicka a podléha erozi. Kamen je dalsl prvek, ktery je hojné uzivan, predevéim na chodnicich. Kamenné stény budou pouZity jako material pro
rodinna sidla z estetickych a (zolagnich divod na téch strandch, kde je siiné pfimeé slunetni zafeni
Jako kémen byl zvolen vapenec. Na pergoly a okenice v domech a nad alejem| bude pousito dfevo

rodinné domy

Na stavbu dom |sou pouzity 3 typy desek: 30m x 10m, 30m x 12 m, a 30 m x 15 m, Tyto desky jsou vyhotoveny ze Zelezobetonovych stén a
&térkopisku. Velikost betanovych sloupd pouZitych v bytovych jednotkach je 200 mm x 200 mm a rozéifuje se u zakladd na velikost 400 mm x 400
mm ~ 600 mm x 600 mm a 500 mm - 850 mm hloubka. Vodarovneé desky jsou ze zpevnéného betonu a jsou 2labkované, Jsou 250 mm Siroke a je
poutita 50 mm polystyrenové izolace. V nékterych domech typu B0 mm x 100 mm budou pouZity tramy na podepfeni vodorovnych tramd v kalmo
otevienych prostorach. Okna jsou vyrobena z 50 mm hlinlkoveho ramu & dvajim izolagnim sklem

Topeni a chlazeni poskytuje individuaini HAC systém topeni a klimatizace*, ktery miZe bit pouivan nezavisle v kaZdé bytové jednotce. Jednotka je
napojena na solami kolekior

hammam

Hammam je postaven ze zpevnéného betonoveno nosného skeletu. Vellkost biok( jsau 300 mm x 300 mm a 200 mm x 200 mm

Tioudtka zdi je 300 mm s 100 mm tepelnou a vodnl izolaci a 50 mm vrstvou vapence na vnéjéi strand, pro koupaci £ast (hlavni budova Hammamu) a
200 mm &ifka zd| vietné 50 mm izolace pro vedlejsl budovy (Cajovna, pfeviékama a recepce). Okna jsou vyrobena z 50 mm hiinikového ramu s
dvojim izolatnim sklem Topeni a chiazen! poskytuje jednotka HVAC (topeni, vétrani a Kimatizace) standardni velfkosti

trznice
Tato budova je otevfena stavba a je rovné? postavena z betonu liteho na misté. Je tvofena kruhovymi sloupy ze Zpevnéneho betonu (primér 300 mm
a vydka 5000 mm). Sloup se u zakladd rozéifuje (600 mm x 600 mm a BOO mm hloubka) a podpira 300 mm &irokou Habkovou desku.

chram

Chram je vystaven vyluéné ze zpevnéného betonu litého na misté se zakonéenim pohledovycho betonu. Vil je postavena z 200 mm stén kiere se
tyti to vySe 12 m; uvnitf je todité schodiété. Druhy valec je postaven ze 400 mm stén a jeho celkova vyska je 5000 mm. Stoji zhruba 2500 mm nad
Gravni okoli na sevemi strané a 2500 mm pod Grovni okoli. Na jini stran® je spojen s obdélnikavym tunelem. Tunel je postaven 300 mm Sirokych
stén. Viechny tfi stavby jsou spojeny lavkou (2500 mm nad dGrowni okoll) a jsou Siroké 200 mm. Lavka je podepfena pfevainé ostatnimi stavbami a
kulatym sloupem o priméry 200 mm, ktery zasahuje do zakiadd (400 mm x 400 mm a 500 mm hioubka). Ostatni stavby stoji na zakladove pasy (600
mm x 800 mm a 800 mm hioubka)
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landscape / culture / identidy

Through history, real needs and different cultures have determined architectural and termitorial spatial structures which express, each in its own way, a certain total immersion of man in a specific environment. This involved not only materially adapting to the morphological conditions, weather and vegetal spe-

cies of that area, but also a spiritual, aesthetic and religious communion induced by the landscape, its forms and the messages it conveyed. Symbols, the calligraphy of architecture and landscape, emphasize these differences. Like language, they become the essence of our cultural identity and collective
personality: they are the tools with which we enter into immediate and direct contact with a place and with the society that expresses its "autobiography” in that place.

Every culture lives and is defined by an ongoing dialogue with the natural environment which psychologically affects mankind. In fact, since different landscapes, correspond to different geographical areas; we can say that different landscapes give rise to different human reactions. Since the sum total of our
individual behavior influences our social behavior, then different landscapes correspond to different cultures or specific variations of the same culture. The various ways in which man treats the land in different parts of the world - the variations he creates or the symbols that emerge in the landscape - depend
on the symbiotic relationship between environmental identity and the identity of the social group. When man modifies and builds, he exploits his knowledge of the mechanisms that govern the natural order to penetrate nature. By "naturalizing” his actions he "humanizes" nature, culturally annexing it to his
own world. So landscape can be considered as the "concretization" of a special "way of being" that is articulated in the multiple relationships which bind man to the natural environment and the society in which he lives. These relationships are expressed by a series of symbols which are linked and relate to
other symbols, creating a unique "structure.” The internal coherence of this structure characterizes the landscape and makes it recognizable. In fact, the landscapes we feel are more "communicative” are those that have a certain harmony which becomes a formal quality that is basically an expression of the
evolution of life.

In yesterday's stable societies, people and riches moved very slowly because life was economically bound, tooth and nail, to the land. Later on, the industrial revolution spawned a cultural revolution in the true sense of the word. A revolution that eroded the core values upon which society was based: tradi-
tional social hierarchies, the way in which work and communities were organized, man's relationship with the natural environment and the role of families as well as religious and social communities.

This historical evolution has created a world that has its own advantages, but at the same time, it has created a new alienation due to the loss of psychological and physical reference points which in the past were linked to that sense of belonging to a certain social or cultural group — and so to a certain
system of needs and values — and, consequently, to identification with specific "places” that were the physical expression of that particular group. Even if many technological and structural successes were achieved during this period of epochal change, we could call the process that was set in motion the
"dehumanization" of architecture, culminating in buildings that symbolized absolutely no feeling of identity whatsoever. From the very beginning, the aim of the Modern Movement was to be universal: its declared intent was to break with the past and to create a new architecture that was to be based on a
common style dictated by the rationality of the industrialized world and the indiscriminate use of its products which, thanks to simple production methods and rapid exchange mechanisms, lost their link between specific materials or places of origin.  The loss of history and this separation from the site can be
considered as two big "voids", afterward concretized and exasperated by the universal success of a kind of modern architecture, "homogenizing" and devoid of relationship with the contexts specificities, whose style rapidly spread to the four corners of the earth. Cities and land change, but rather than re-
placing the traditional urban landscape, this new architecture absorbs it by eliminating its meanings and creating new ones. It no longer expresses different cultural systems, but only the rules that now govern the economy.

krajina / kultura / identita

V priibéhu déjin vytvorily skutecné potreby a rizné kultury architektonické a Uzemné mistni struktury, které vyjadruji,
kazda svym zplsobem, Uplné splynuti ¢lovéka s urcitym izemim. Nezahmuje to pouze materialni prizptisobeni morfo-
logickym podminkam, potasi a rostlinnym druhdim daného mista, ale také duchovni, estetické a nabozenské spojeni
vychazejici z krajiny, jejich forem a poselstvi, které predava. Symboly — kaligrafie architektury a krajiny — zddraznuji
tyto rozdily. Stavaji se, stejné jako fe¢, jadrem nasi kulturni identity a kolektivni osobitosti; jsou prostfedky, jimiz se
dostavame do bezprostiedniho a piimého kontaktu s mistem a spoleénosti a vyjadiuji ,autobiografii“ daného mista.
Kazda kultura Zije a vyznacuje se pokracujicim dialogem s pfirozenym prostiedim, které psychologicky ovliviije lid-
stvo. Tim, Ze riizné krajiny odpovidaji riznym zemépisnym oblastem, vyvolavaji rizné lidské reakce. Jelikoz nase indi-
vidualni chovani ovliviiuje nage chovani socialni, tak i rtizné krajiny odrazi riizné kultury nebo zviastni variace téze
kultury. Rlizné zplisoby, jimiz ¢lovék vyuziva zem v riznych ¢astech svéta — variace, které vytvari nebo symboly, které
se objevuji v krajiné — zavisi na symbiotickém vztahu mezi identitou prostiedi a identitou socialni skupiny. Kdyz ¢lovék
méni a stavi, vyuziva svych znalosti o mechanismech, které fidi pfirozeny pofadek, aby pronikl do pfirody. Tim, Ze své
jednani ,naturalizuje®, ,humanizuje* prirodu a kulturné ji zaclefuje do svého vlastnino svéta. Tak mize byt krajina
povazovana za konkretizaci" uréitého ,zptsobu byti“, ktery je vyjadien éetnymi vztahy, jez poutaiji lovéka k
pfirozenému prostiedi a spoleénosti, v niz Zije. Tyto vztahy jsou vyjadieny ¢etnymi symboly, které souvisi a jsou pro-
pojené s jinymi symboly a vytvari tak jedineénou ,strukturu”. Vnitini soudrznost této struktury charakterizuje krajinu a
¢ini ji rozpoznatelnou. Ve skutecnosti krajiny, které vnimame jako ,komunikativni‘, jsou ty, které se vyznacuji urcitou
harmonii, jez se stava formalni kvalitou, coz je zakladni vyjadreni vyvoje Zivota.

V historicky stabilnich spoleénostech byl pohyb lidi a majetku velmi pomaly, protoze Zivot byl ekonomicky svazan a
spojen s plidou. Primyslova revoluce zplodila v pravém slova smyslu kultumni revoluci. Revoluci, ktera rozvratila
zékladni hodnoty, na nichz byla spoleénost zaloZena: tradiéni socialni hierarchie, zplsob organizace prace a slozeni
komunit, vztahy lidi s piirozenym prostiedim a roli rodin stejné jako naboZenska a socialni spolecenstvi.

Historicky vyvoj vytvoril svét, ktery ma své viastni vyhody, ale zaroven vytvofil nova odcizeni v disledku ztraty psycho-
logickych a psychickych zachytnych bod(, kieré byly v minulosti spojeny s pocitem prislusnosti k uréité socialni nebo
kulturni skupiné — a tedy k urcitému systému potreb a hodnot — a v disledku toho k identifikaci urcitych ,mist‘, ktera
byla fyzickym vyjadrenim této urcité skupiny. | kdyz bylo dosazeno technickych a strukturalnich Uspéchl v této dobé
vyznamnych zmén, miizeme tento proces, ktery vyvrcholil ve stavbach, jez jsou vyrazem neexistence jakékoli identity,
nazvat ,dehumanizace” architektury. Od samého zacatku byla cilem Modemiho Hnuti (Modern Movement)
véestrannost: proklamovanym Umyslem bylo skonéit s minulosti a vytvofit novou architekturu zaloZenou na spole¢ném _
stylu vedeném racionalitou primyslového svéta a nediskriminované pouzivani vyrobk(, kieré diky zaostalé vyrobni ITRY | 3 a2 - l
metodé a rychlé vyméné mechanism, ztratily vazbu se specifickymi materialy nebo ptvodnimi misty. Ztrata historiea B o — - — i [ F iE‘»i il
oddéleni od mista miZze byt povazovano za dva velké ,nedostatky”, pozdgji konkretizované vieobecnym Uspéchem 4 | - — ——
typu modemi architektury, "homogenizace" a ztrata vztahu se specifiky kontextu; styl, ktery se rychle rozsifil do vsech
koutli svéta. Mésta a krajina se zménily, nova architektura tradicni méstskou krajinu ale nenahrazuje, spise ji pohlcuje
odstrariovanim plvodniho Ggelu a vytvarenim nového Uéelu. Jiz neni vyrazem rozdilnych kulturnich systému, ale
pouze pravidel, ktera nyni fidi ekonomiku.

L)
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mediterranean landscape

The Mediterranean basin has always been considered one of the largest areas of cultural creativity, a natural bar centre of numerous civilizations that continually dialogued with one another. Unfortunately, it is also a perfect example of the sad reality described above: a hiatus
in the search for new styles which gives free rein to transformations totally estranged from this dialogue and their historical and natural contexts. This creates "no-places” and the fact that so many metropolitan suburbs and most tourist structures are unrecognizable. The
“identification" and "orientation" processes become increasingly difficult because "the settlement, as a place in nature, no longer exist: urban towns are no longer areas of communal life and buildings are no longer important sub-places capable of transmitting individuality or a
sense of belonging.

The intense changes in the landscape that have taken place in the last ten years have further reduced the intensity of the bond between space and the landscape, wiping out old reference points and ancient memory, thus provoking a sense of loss and disorientation in those
who identified themselves with this bond. These are the bonds that make us, who we are, a vital part of our DNA: loosing them has negative psychological effects on the individual. This premise has recently motivated people to re-view history with a renewed interest and sen-
sitivity towards sites and places: the current, widespread Atopy is increasingly challenged by a new awareness of the importance of safeguarding the landscape and the environment built as a container of collective territorial memory, as a way to bear witness to diversity, and
therefore identity, in order to preserve or revive man's sense of belonging to a certain "way of living," to certain "places" and certain cultures.

But where should we look for the characteristic traits of a "Mediterranean matrix"? The common elements and profound differences of the cultural area of the Mediterranean are clearly visible in European, Arab, Turkish and Balkan settlements, in other words in the three cul-
tural continents that share the same sea. The idea of a common background will therefore have to be sought in the multiple identities that are part of this complex scenario, whose most important aspect has always been a continuous and diffuse process of transformation and
anthropical construction of the natural environment, making the landscape "a fragile landscape, entirely created by the hand of man, in which human intervention was never invasive, but designed the territory by enhancing its natural characteristics and "intensifying” the land's
diversification. This continuous adaptation to the features of the natural site is a characteristic shared by all the cultures around the Mediterranean basin.  So it's no use looking for the traits that express this sense of belonging to a "Mediterranean matrix" in big cities or dis-

krajina stredozemi

Stredozemni panev byla vzdy povaZovana za jednu z nejvétsich oblasti kulturni tvofivosti, pfirozené centrum Cetnych
civilizaci, které mezi sebou neustale komunikovaly. BohuZel je také perfektnim prikladem smutné reality popsané vyse:
preruseni hledani novych stylli dava volny priichod transformacim naprosto vzdalenym zminéné komunikaci a historick-
ému i pirozenému kontextu. Tim se vytvari ,mista nikoho" a zdlvodiiuje se fakt, pro¢ je tolik predmésti velkych mést a
vétsina turistickych struktur nerozlisitelnych. Procesy ,identifikace” a ,orientace” se stavaji stale obtiznéjsimi, nebot
,sidlo” ve smyslu misto v pfirodé jiz neexistuje; mésta jiz nejsou misty verejného Zivota a budovy jiz nejsou dilezitymi
misty schopnymi podpofit individualitu nebo smysl sounaleZitosti.

Vyznamné zmény v krajiné, které se uskuteénily v poslednich deseti letech, rovnéz sniZily vazbu mezi prostorem a kraji-
nou smazanim referencnich bodu a historické paméti, ¢imz zplsobily pocit ztraty a dezorientace téch, ktefi se s touto
vazbou identifikovali. Tyto vazby nas totiz vytvari, diky nim jsme to, co jsme — Zivouci ¢ast nasi DNA; jejich ztrata ma
negativni psychologické dopady na jednotlivce. Tento predpoklad vedl k (vaze vratit se k historii a obnovit ji s novym
zajmem a s citem k méstiim a mistdm; proti souéasnému $ifeni atopie se stavi nové uvédomovani si dllezitosti za-
chrany krajiny a vytvareni prostredi jako soucasti spole¢né paméti jako cesty zohlednujici rozdilnost a tedy identitu, s
cilem zachovat nebo obnovit pocit pfislusnosti k uréitému ,Zivotnimu stylu®, k ur¢itym ,mistdm® a k uréitym kulturam.

Ale kde mame hledat charakteristické znaky ,$ablony Stfedozemi“? Spoleéné prvky a hluboké rozdily v kulturni oblasti
Stredozemi jsou zjevné v evropskych, arabskych, tureckych a balkanskych sidlech; jinymi slovy v tfech kulturnich konti-
nentech, které se déli o jedno more. MySlenku stejného piivodu je proto tieba hledat v éetnych identitach, které tvori
soucast komplexniho scénafe, jehoz nejdllezitéjsim aspektem byl vzdy neustaly a rozptyleny proces transformace a
antropogenetické konstrukce prirozeného prostiedi, ktery z krajiny vytvarel ,kifehkou krajinu utvofenou vyluéné
¢lovékem, v niz zéasah ¢lovéka nebyl nikdy invazivni, ale upravoval teorii zdlraznénim prirozenych charakteristik a ,in-
tenzifikaci” krajinnych rozdilG. Tato trvala adaptace rystm plvodni krajiny je sdilenym znakem véech kultur kolem
Stredozemni panve. Neni tedy Ucelné hledat znaky, které vyjadiuji tuto prislusnost k ,$abloné Stredozemi” ve velkych
méstech nebo okrscich méstskych ¢asti v oblastech, které jsou v soucasnosti urbanizovany nebo v rostoucich
predméstich, nebot se tolik lisi od stavu harmonie a rovnovahy, ktera existuje mezi pfirozenym a antropogennim
prostiedim. Je jednodussi hledat specificky stfedozemni ,genius loci* v ,mensich mistech — v malych méstech, ktera
jsou ¢asto povaZzovana za nedostupna, protoze jsou obehnana a jsou stranou globalniho zajmu, ktery rusi rozdilnosti. V
takzvanych marginalnich oblastech je materialni realita (tedy vybudované prostiedi) a Zivot (tedy kultura, chovani a
atmosféra) portrétem skutetného vztahu ¢lovéka a prostiedi. Proto je nalezeni zakladnich znakl a hodnot nezbytnym
predpokladem k vytvofeni novych cest k pozvednuti a uzivani prostredkd riznych oblasti Stfedozemni krajiny. Pfi
hledani zptsobu pfifazeni vyznamu jiz existujicim symboltim jsme schopni pozvednout a rozvinout riizné krajiny a archi-
tektonické rozdily oblasti Sttedozemi vytvofenim nové architektury jako odpovédi na modemi systém potreb a hodnot.
Tento systém musi ale byt zaloZzen na analyze a porozuméni kulturni dynamice a cildm, které ji tvofi, aby mohl byt
mostem mezi minulosti a soucasnosti, cozZ je detail, ktery byl aZ do soucasnosti pfili ¢asto opomijen.
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continuity

The creation of this continuity becomes possible, only if we camry out a spatial and cultural interpretation that tries to detect the meanings that lie behind the traditional landscape and built environment. In other words, we have to carry out a semantic analysis of the site: the interpreta-
tion of the signs that characterize a site allow us to understand the concepts that governed past settlements as well as the principles of the various building techniques, at the different scales on which man operated.

Recognize-ability and sign are dual entities: a sign is the element recognized by man who uses it to find his bearings and with which he can identify. Man experiences the built environment as a "communication fact": this allows us to establish an analogy between the structure of
the production process of the built environment and the structure of linguistic process, between the architectural system and the system of signs: landscape is formed by many recognizable signs and can be equated to a sort of language, which can be considered as the way in
which a society lives and ferritorializes nature by exploiting its modificatory action. But just like a word acquires meaning and importance only in relation to the whole speech, so too the interpretation of the authorized environment cannot be based only on single elements, isolated
through decomposition, but on the context/text, in other words, on the way in which each element is functional and important because it is part of a whole.

kontinuita

Wtvoreni této kontinuity je mozné pouze pokud provedeme mistni a kultumni interpretaci, ktera se snazi nalézt vyznam
tradicni krajiny a vytvorit prostfedi. Jinymi slovy je tfeba provést sémantickou analyzu mista; interpretace znaka, které
charakterizuji misto, nam umozni pochopit koncepty, jez fidily minula osidleni stejné jako principy riznych stavebnich
technik na riiznych drovnich, v nichz se ¢lovék pohyboval.

Rozpoznavaci schopnost a znaky jsou dvé skuteénosti: znak je prvek, rozpoznany ¢lovékem, ktery jej pouziva pro na-
lezeni jeho smyslu a mize jej identifikovat. Clovék vnima zastavéné prostredi jako ,komunikaéni skute¢nost”. To nam
umoznuje vytvorit analogii mezi strukturou a wyrobnim procesem zastavéného prostredi a strukturou lingvistického pro-
cesu; mezi systémem architektury a systémem znakd. Krajina je tvofena mnoha rozpoznatelnymi znaky a mize byt
pfirovnana k uréitému jazyku, jez muze byt povazovan za zplsob, kterym spoletnost Zije a vytvari pfirozena Gzemi pfi
vyuzivani jeji schopnosti zmény. Ale stejné jako slovo ziskava vyznam a dlilezZitost pouze ve vztahu k celému sdéleni,
tak také interpretace schvaleného prostredi nemize byt zaloZzena pouze na jednotlivych a izolovanych prvcich, ale na
kontextuftextu; jinymi slovy zplisobem, v némz je kazdy prvek funkéni a duleZity, protoZe je soudasti celku.
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environmental culture

The construction of an architectural structure is based not only on functional parameters, but even on determinate environmental requirements, mainly "geographical®, caused by the need to control climate (temperature, wind, and rain), sunlight and
sounds.

Since the Industrial Age, the architecture has progressively lost the sense of belonging to a determinate climatic context, becoming completely independent from the natural environment, and losing those "bioclimatic” features which were distinctive of
“spontaneous” architectures. The so called "spontaneous architectures”, in fact, are often precious models of structures which work as self-regulating biological organisms, ranking as a mediation element between environmental features and human re-
Quirements.

By "environmental culture" of the Mediterranean we generally mean an approach to architecture based on the interaction between the material, energetic and cultural resources of the site and the functional, structural and linguistic layout of the architec-
ture. The pre-modern architecture environmental culture may be defined as the body of knowledge and techniques which create the symbiosis of architecture and nature.  This symbiosis manifests itself in the correct relations between the site features
and the buildings and public spaces shape and orientation, as well as between the environmental agents and the constructive and functional features of the buildings. The environmental features vary according to the different sites, but always within
well-defined thresholds, beyond which the architecture no longer establishes an alliance with the nature.

The environmental culture is regional; however we can still talk about a "Mediterranean” architecture. In fact, there is a unifying factor, namely the climate, so-called "Mediterranean”, which involves the "Le Corbusier climatic belt", i.e. the geographic belt
which stretches from Portugal to Greece, passing over the whole Mediterranean coastline and over the islands, from Gibraltar to Cyprus. This "belt" is characterized by dry summers and mild winters, as well as by daily broad thermal ranges. This type
of climate brings to a bioclimatic model which meets the need of cooling for both the open and the covered spaces: this model is valid all through the Mediterranean basin, while the buildings' morphologies vary according to both the cultural factors and
the climatic changes.

Kultura prostredi

Wytvoreni urcité architektonické struktury neni zaloZzeno pouze na funkénich parametrech, ale take na uréitych pozadavcich prostredi,
predevsim ,zemépisnych” — nutnost kontroly podnebi (teplota, vitr, srazky), sluneéniho svitu a zvukd.

Od doby primyslového véku ztracela architektura postupné smysl pro prislusnost k uréitému podnebi. Stala se zcela nezavislou na
pfirozeném prostiedi a ztracela bioklimaticke” znaky, které ji odliSovaly od ,spontannich” architektur. Takzvane ,spontanni architek-
tury” jsou ovsem ¢asto vyznamné modely struktur, které funguiji jako samoregulovatelné biologické organismy a zafazuiji se jako
zprostredkujici prvek mezi znaky prostiedi a pozadavky lidi.

,Kulturou prostiedi“ Stfedozemi obvykle mame na mysli architektonicky pfistup zaloZeny na interakci mezi materialnimi, energet-
ickymi a kultumimi zdroji mista a funkénim, strukturalnim a jazykovym vzhledem architektury. Modemi architektonicka kultura
prostiedi miZe byt definovana jako soubor znalosti a technik, které vytvari symbiozu architektury a pfirody. Tyto symboly vyjadruji
spravné vztahy mezi znaky mista, stavbami a formami verejnych prostranstvi a orientace, stejné jako mezi prvky prostredi a
konstrukénimi a funkénimi prvky budov. Znaky prostiedi se li$i podle rliznych mist, ale také v ramci dobfe definovanych hodnot, mezi
nimiz architektura jiz nevytvari jednotu s pfirodou.

Kultura prostiedi je regionalni, ale piesto miizeme stale hovoiit o architektuie ,Stfedozemi®, Existuje zde tofiz sjednocuiji faktor, a to
konkrétné podnebi zvané ,stfedozemni”, které zahmuje klimaticky pas Le Corbusiera®, to znamena zemépisny pas, ktery se téhne
od Portugalska do Recka pres celé stfedozemni pobfezi a pfes ostrovy od Gibraltaru po Kypr. Pro tento ,pas* jsou charakteristicka
sucha léta a mirné zimy a Siroké denni teplotni rozmezi. Tento typ podnebi je bioklimatickym modelem, ktery potiebuje chlazeni jak
pro vnéjsi, tak pro vnitini prostory. Tento model plati pro celou stfedomoiskou panev, i kdyz morfologie staveb se lii s ohledem na
kulturni faktory a klimatické zmény.

Klasické a ,spontanni* stfedozemni osidleni se rozvijelo pfevazné na vhodné orientovanych svazich - jih, jihovychod, jihozapad —
kde bylo mozno Iépe vyuZivat mistni podnebi jako klimatizaci a zdroj svétla. Cesty, které se obvykle rozvijely v nékolika vySkowvych
Urovnich, totiz umoziovaly jak dobrou izolaci pro vytapéni budov v zimé, tak dobrou propustnost pievazujicim vétriim, které och-
lazovaly ulice v I&té. Naopak vétsina modernich sidel upfednostnila planovani — klimaticky nevyhodnych, zato vyhodnéjsich pro
hospodarstvi - topograficky komplexnéjich mist, ktera rudi vztah s geniem loci, jeZ tak hluboce charakterizoval davnou méstskou a
venkovskou realitu.
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consultant : ing. arch. akad. arch jan hendrych f winter semester 2008/2009 / fua f tul



ey

site Bamd oo I R tBiors. Tho Town is located 1 the S land, inthe U ﬁs‘BuﬁerZoneaa@”é%i S
' - .. _ - ' t of ' t ceupied n fth d:The town i located veryelosefo o
ek Cypno[ governmgniw'me pRE 2

The site is situated approximately. 1400m north from the shore and about 60m from sea’ leve
east from the motorway that connects the city 6f Lamaca and the tourist resort of Agia Napai
typical Mediterranean® and the local temperature varies from about 8-17 o€ .in - winter to & very e
the summer '

misto poloha / pyla

Misto se nachazi piblizné 1400 metr( sevemé od pobrezi ve vysce zhruba 60 metrd nad mofem a je vzdaleno  Pyla je malé mésto v oblasti Larnaca na Kypru. Mésto se nachazi na vychodni strané ostrova v naraznikové zoné OSN na Kypru, ktera oddéluje

asi 450 metrt jihovychodné od silnice, kiera spojuje mésto Larnaca a turisticky rezort Agia Napa. Vegetace je mezinarodné uznanou jizni ¢ast ostrova od Tureckem okupované sevemi tietiny ostrova. Mésto se nachazi velmi blizko britské suverénni zakladny Dekhelia.

typicky stfedozemni; mistni teplota se pohybuje mezi 8-170 C v zimé a v |été se teploty pohybuji vysoko mezi Z pravniho hlediska je spravovano jako véechny ostatni oblasti kontrolované feckou kyperskou viadou. Mésto je zvlastni tim, Ze je to jediné misto na Kypru,

35-450 C. které je stale osidleno jak piivodnimi Reky, tak Turky, a to mirumilovné. Mésto ma dva kostely a mesitu. Misto bylo vybrano s ohledem na svou ,symbolickou”
1odnotu jako jediné misto na Kypru obyvané jak Turky, tak Reky a pro svou blizkost k mofi a typickému stfedozemnimu charakteru krajiny.

vegetation

The na?ﬁral vegetatiorris xerophytic, op dmught' istant, a
bushes. A vegetation of treestand scrub brush inthisfegion i
leaching of the seily arnd theh :

heat and lack of waﬁgzrf__

sork oak, scrub evergreen, olive, and low
amounts of rain in this region result in fittle ¥
shes have very good defense against the : e

Pfirozena vegetace je xeroftalmicka (odolna proti suchu) a je tvof'ena cypifisi, korkovymi duby, zakrslymi stale zelenymi stromy, ol-
ivovniky a nizkymi kiovinami. Vegetace strom( a zakrslych kefl se v této oblasti nazyva maquis. Nizky podil srazek v této oblasti
je pfi¢inou minimélniho louhovani plidy a humus obsahuje malo zbytkl spadanych listd. Zakrslé rostliny a kefe se dobfe brani
proti vedru a nedostatku vody béhem Ctyr letnich mésict, kdy jsou srazky minimalni.

site discreption living the landscape

consultant : ing. arch. akad. arch jan hendrych / winter semester 200



program development

The erection of a new settlement, as a stand-alone habitat. More of an in independent “village” rather than an urban sprawl that features family houses oriented towards the sea. On the
highest point of the site, a group of public buildings will be situated: Turkish baths, a public market and stores with a terrace-view restaurant on the second floor. On the north-west, a
landscape formation of terraces will form a park which will connect the public area with the housing area. On the south-east limit of the site there will be a meditation space. This mixture
>f functions, allows the site to be divided in three single-function areas: (park, housing and public) that compose a whole and more complex urban system.

connection / communication
The complex is connected to the main communication system via a secondary road. No other means of transport are available on the area so the site is only reachable by car or on foot.

objective
The objective of the project is to create an urban system that will respect the “rules * of the given landscape. By interpreting the landscape and drawing the necessary conclusions the
system has to adapt to the local climate and appearance of the landscape. Bearing in mind the strong light and the very high temperatures as well as the presence of the sea at the

south. Also to appreciate and capture the spirit of the Mediterranean and find connections to the local identity and culture. Ecological factors also should be considered on how to bring
the temperatures down with the most energy-efficient way.
strategy

dwellings
All the structures on the site should be situated, facing the water. As the sea is the dominant element in the area. This will allow panoramic views of the sea but it will also give a sense o= o
of openness, “psychological freedom” and orientation to the inhabitants and visitors. It will also prevent direct light from reaching the living areas as the houses will be facing south. For

that reason all housing units will be raised on platforms, allowing better view. Each raw of houses features green zones and tight passages connecting the parallel roads and reaching

the higher, public space above the dwellings. The green zones and the alleys serve as “tunnels” channeling breeze between the houses hence lowering the temperature around the

platforms and consequently inside the living areas. Another function is that this spaces can be used as a sort of “light filler” casting shadows and preventing the sunlight from reaching 1

the surfaces of the pedestrian passages and the outer walls of the houses. The concept here is the creation of a system that not only provides housing units but also intersecting spaces

between the units that can be used as small scale plant-growing areas and leisure spaces for the inhabitants.

The overall concept of the dwelling complex is to mimic the “spontaneous” architecture of earlier Mediterranean settlements within a new context of contemporary urbanism. A system,

that considers the contemporary means of transportation and modem way of life, but attempts to connect with the individual in a way that is a reminiscent of the traditional way of life in _
the area. Human interaction in a small community is an important factor of the social life and for that reason two small squares have been added to the complex as a meeting and inter- ) "\
action space and as orientation points connecting the upper and lower parts of the housing complex. .

public spaces
The public spaces situated on the top of the hill (approx. 60m above sea level), is a complex of public buildings that compose an area that can function separately from the rest of the

system. The objective is to create a space that would be of interest to people from the surrounding areas, attracting local tourism. Therefore we encourage financial advantages for the it
whole complex to be able to support stores and restaurants that can serve the inhabitants as well. R N N\
hammam / turkish baths L%

The choice of building a hammam is more symbolic than financial. The area of Pyla, as mentioned before, is a place where the two cultures found on the island intersect and the two

peoples live peacefully. In the search for the local identity is essential to realize and respect the dual identity of Cyprus and use this symbolism to try and bring together the two cul-

tures. Cyprus culture is not a Greek culture but more the intersection of many that have been present in the island throughout the ages: Greek, Arabic, Turkish, Venetian, and Francic 0 2
are but a few. The hammam has always existed in Cyprus as a place of cultural interaction and co-existence and there is a conscious attempt to revive this element and use it again

market

This building draws it's inspiration from the ancient Greek “Agora”. Agora was an open "place of assembly” in ancient Greek city-states. Early in Greek history (900s-700s BCE),

free-born male land-owners who were citizens would gather in the agora for military duty or to hear statements of the ruling king or council. Later in Greek history, the agora served

as a marketplace where merchants kept stalls or shops to sell their goods. Today an up to date version of such a building can be used at the site as a modern-day market that can

function all year-round. Farmers from the surrounding villages can sell their goods daily. This will make the grocery shopping a more relaxed and social activity. The inhabitants and

guests can interact while shopping thus making shopping a sort of a ritual that has its roots deep in the local tradition. The symbolic character of the Agora is also a reason for its N\
presence. At times, when the marked is not used it can serve as a place of social gathering and events. %% /

shops- restaurant

A necessity for a structure that hosts shops and restaurant is evident. This building can serve the inhabitants of the complex as well as the guests and can attract people who wish
to spent a quiet evening dinner with a panoramic view of the landscape and the sea. The building features a mini-market, bakery, a convenient store, coffee shop and a
restaurant/bar. It serves as the main source of income within the complex.

temple total surface area 234.583 m’

oty 2 0
This building, more of a monument or a landscape addition, replaces the traditional temple (either church or mosque). Its function is by no means religious. Religion serves as an E;:-Iél ;Juprfzg-)ea area gg;:g m :]I j]l ' gg 0;0
“Instrument” of division more than anything else and there is no place for it in @ modem society. Especially in a society that has suffer because of division and where, the new 0 3 - b oog mz : o
vision is the one of unity, friendship and co-existence. lts time to let the past be the past and embrace a new future. However, human needs for spirituality and contact with nature flower planted area 1.944m?2

has always been an existential issue and because of that, the “temple” attempts to bring human and nature in contact. It consists of two geometrical objects (two cylinders and a green zones 11.945 m?

rectangle) connected by a ramp and is arranged to form a journey within nature providing breathtaking views of the surrounding hills, the landscape and the sea. A ritualistic and green area 56 091 m2 23 96 %
spiritual path to nature. It is made of fare-face concrete to preserve a “raw” character as if an abandoned fortress or ruins of a mysterious building. It is situated on the southern part Caiig 85 spaces '3‘ 029 m2

of the site overlooking the whole complex and aligned with the rest of the public buildings. surface available for parking 77 spaces  2.081 m°

park total parking area 162 spaces 5.110 m

The park is situated on the North-West part of the site. It Serves as a natural shield from the nearby motor-way and as a leisure space for the inhabitants. There has been a minimal 0 4 / 0 5 number of dwellings 76

intervention on the hill slope. Walls creating terraces on which trees can be planted and stone paths for walking. Native trees can be used (orange, lemon, mandarin) that can pro- number of residents 2.4x76 182.4

vide shadow, reflect heat but also provide fruit that can be freely consumed by people walking by and the inhabitants.

e ceomeio development / objective / strategy
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program rozvo)

Vystavba nového osidleni jako samostatného bydleni. Spise samostatnou ,vesnici® nez méstskou zastavbu predstavuji rodinné domky orientované smérem k mofi. Na nejvys$im misté
bude stat skupina verejnych staveb: turecke lazné, verejna trznice a obchody s restauraci majici terasu ve druhém patfe. Na severozapadé budou vybudovany terasy, z nichz vznikne
park, ktery spoji vefejnou ¢ast s Casti obytnou. Na jihovychodé bude misto pro meditaci. Toto spojeni funkei umozni rozdéleni mista na ffi funkéné odlisné ¢asti: (park, bydleni a vefejne
prostory), které vytvari celek a komplexni méstsky system.

spojeni/ silnice

Komplex je spojen s hlavni silnici prostfednictvim vedleji silnice. V oblasti nejsou k dispozici jiné prostiedky dopravy, proto je mozné se k mistu dostat pouze autem nebo pésky. |
Cl

Cilem projektu je vytvofieni méstskeho systému, ktery zohledni ,pravidla® urcité krajiny. Interpretaci krajiny a provedenim nezbytnych zavérl se systém musi prizplsobit mistnimu pod-

nebi a vzhledu krajiny. Je tieba zohlednit silné sluneéni zafeni a velmi vysoke teploty stejné jako pfitomnost mofe na jihu. Rovnéz je nutno zohlednit a zachytit stfedozemni atmosféru

a nalézt spojeni s mistni identitou a kulturou. Musi byt také zohlednény ekologické aspekty problematiky snizeni teploty energeticky nejvhodnéjsim zpisobem.

osidleni strategie

Vsechny stavby na misté by mély byt umistény smérem k vodé, nebot mofe je dominantou oblasti. To umozni panoramaticky pohled na mofe a také pocit otevieni, ,dusevni svobody"
a orientaci obyvatel a navétévnikd. Také ochrani obyiné ¢asti pred primym svétlem, protoze domy budou orientovany na jih. Z tohoto divodu budou véechny bytové jednotky postaveny
na ploginach, které umozni lepsi vyhled. Kazda fada doml obsahuje zony zelené a (zké pasaze, které spojuji paralelni cesty a dotykaji se vySe polozeného vefejného prostranstvi nad
domy. Zony zelené a aleje slouzi jako ,tunely” pro proudéni vanku mezi domy a snizuji tak teplotu kolem plogin a v disledku toho uvniti obytnych ploch. Dal$i funkei téchto prostor je
jejich vyuziti jako ,jemnych filtr(* vrhajicich stin a chranicich pried pronikanim slunecnich paprsku na cesty pro pési a na vnéjsi stény domd. Cilem je vytvorit systém, ktery neposkytuje
pouze bytové jednotky, ale také spojnice mezi jednotkami, které mohou byt pouzivany jako malé kvétinové zahradky a mista oddechu obyvatel. Cilem bytového komplexu je napodo-
beni ,spontanni® architektury drivéjsiho stiedozemniho osidleni v novém kontextu soucasné urbanizace. Systém, ktery zohlediuje souc¢asné zpUsoby dopravy a moderni zplisob
Zivota, ale snazi se spojit s jedincem zplisobem, ktery pfipominé tradicni Zivotni styl v této oblasti. Setkavani lidi v malém spole¢enstvi je dileZitym faktorem socialniho Zivota a z
tohoto divodu byla do komplexu pfidana dvé mala namésti jako mista setkani a orientace, ktera spojuji horni a dolni ¢ast obytného komplexu.

verejné prostranstvi

Vefejné prostranstvi umisténé na vrcholu kopee (pfiblizné 60 m nad mofem) tvofi komplex vefejnych budov, ktery mize fungovat oddélené od zbytku systému. Cilem je vytvofeni pro- 0 2
storu, ktery by byl centrem zajmu lidi z okoli a podporil by mistni turismus. Proto podporujeme finanéni vyhody pro cely komplex tak, aby mohly vzniknout obchody a restaurace, které

mohou slouzit také obyvateltm.

hammam/ Turecké lazné

Rozhodnuti vybudovat Hammam ma spise symbolicky nez financni vwyznam. Oblast Pyla, jak jiZ bylo uvedeno vyse, je misto na kfizovatce dvou ostrovnich kultur, kde oba narody

Ziji v miru. Pfi hledani mistni identity je zasadni uvédomit si a respektovat dualni identitu Kypru a uzit této symboliky ve snaze sbliZit obé kultury. Kultura Kypru neni feckou kulturou,
ale spise krizovatkou mnoha kultur, které se v pribéhu véku na ostrové vystfidaly: mezi jinymi fecka, arabska, benatska a francka. Hammam na Kypru vzdy existoval jako misto kul-
turniho setkani a souZiti a jde o umysliny pokus o oZiveni tohoto prvku a jeho znovu pouZiti jako soucasného symbolu ,oéisty duse” a smifeni.

trznice

Tato stavba je inspirovana starofeckou ,Agorou®. Agora byla otevienym ,shromazdistém* ve starofeckych méstskych statech. V rané fiecke historii (900 — 700 pred nasim letopoctem)
se svobodni muZi viastnici pidu, kteri byli obéany, shromazdovali v agore z divodu armadnich povinnosti nebo ke slySeni prohlaseni panovnika nebo rady. Pozdgji v fecké historii
slouzila agora jako trzi$té, kde méli obchodnici stanky nebo obchody, v nichz prodavali své zbozi. Dnes miize byt zmodernizovana verze takové budovy pouzivana jako modemi
celorocni trznice. Farmari z okolnich vesnic zde denné mohou prodavat sve zboZi. To ucini z nakupu potravin odpocinkovou a spole¢enskou ¢innost. Obyvatelé a hosté se mohou set-
kavat pfi nakupech, coz udéla z nakupd jisty ritual, ktery ma své kofeny hiuboko v mistni tradici. Symbolicky charakter agory je také divodem jeji pfitomnosti. V dobé, kdy nebude
trznice uzivana, mize slouzit jako misto socialniho setkani a spoletenskych udalosti.

obchody / restaurace

Nebytnost struktury, ktera zastituje obchody a restauraci, je zjevna. Tato budova mize slouzit obyvatelim komplexu stejné jako hostiim a mize prilakat lidi, ktefi si pfeji v klidu
poveteret s panoramickym vyhledem na krajinu a mofe. V budové je mini-market, pekarstvi, obchod, kavarna a restaurace s barem. Ty jsou hlavnim zdrojem pfijmé v ramei kom-

plexu. celkova plocha 234583 m
chram zastavéna plocha 27143 m2 11.57 %
Tato budova - spise pamatnik nebo doplnék krajiny — nahrazuje tradiéni chram (kostel nebo mesitu). Jeho funkce neni v Zadném pfipadé nabozenska. NaboZenstvi slouzi jako zpevnéna plocha 26.010m* 11.08 %
Lnastroj rozdéleni spise nez néco jiného a v moderni spolecnosti nema misto. Predevsim ve spolecnosti, ktera trpéla rozdélenim a kde jednota, pratelstvi a souZiti jsou novou vizi. S . 42202 m 2 _
Je ¢as nechat minulost minulosti a privitat novou budoucnost. Nicméné lidska potfeba duchovnosti a kontaktu s pfirodou byla vzdy Zivotné dilezita, a proto je snahou ,chramu® spojit 0 3 kvétiny 1.944 m ;

¢lovéka a prirodu. Chram se sklada ze dvou geometrickych tvard (dva valce a obdélnik) spojenych rampou a je usporadan tak, aby tvofil cestu v prirodé, ktera umoziiuje krasné zelengiechy 11.945m 5

vyhledy na okolni kopce, krajinu a more. Je to ritualni a duchovni cesta k prirodé. Je vyroben z pohledoveho betonu, aby zachoval ,plvodni® charakter jako by $lo o opusténou pe- zelena plocha 56.091 m  23.96 %
vnost nebo zficeninu nebo zahadnou stavbu. Je situovan na jizni strané mista s vyhlidkou na cely komplex a je napojen na zbyvajici vefejné budovy parkciats 85 mist 3.020 mz

park prostor uréeny pro parkovani 77 mist 2.081 m2

Park je situovan na severozapadni strané mista. Slouzi jako pfirozeny $tit blizké silnice a jako misto oddechu pro obyvatele. Na této strané kopce byl proveden miniméini zasah. parkovaci plocha 162 mist 5.110m

Stény vytvari terasy, na nichz mohou byt zasazeny stromy a vytvoreny kamenné cesticky pro pési. Mohou byt pouzity plvodni stromy (pomerancovniky, citronovniky a man- 0 4 / 0 5 po&et domu 76

darinkovniky), jeZ mohou poskytnout stin, odrazet horko, ale také plodit ovoce, které bude pésim a obyvatellim volné k dispozici. pocet odyvatelu 24x76 1824

rozvoj / cil / strategie
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g main urban map  schematic representation of main urban area living the landscape oo thess
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hOUSing units / pubIIC bUIIdIngS schematic representation of housing types and public buildings
scale 1:4000
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SN REREIBU communication schematic representation of roads and pedestrian surfaces "Vini the |andscaie diplorna Hiesis
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lemon

The lemon is the common name for Citrus limen. The
reproductive tissue surrounds the seed of the angio-
sperm lemen tree. The lemen is used for culinary and
nonculinary purpeses throughout the world. The fruit is
used primarily for its juice, though the pulp and rind
(zest) are also used, primarily in cooking and baking.
Lemon juice is about 5% (approximately 0.3 mole per
liter) citric acid, which gives lemons a tart taste, and a
pH of 2 to 3. This makes lemon juice an inexpensive,
readily available acid for use in educational science ex-
periments. Lemons are also known for their sourness.
Because of the tart flavor, many lemon-flavored drinks

Crataegus azarolus (syn. C. aronia) is a species of
hawthorn known by the common names azarole, mo-
sphilla, and Mediterranean medlar. Itis native to the
Mediterranean Basin and it is grown there and else-
where as an ornamental tree and for its fruit. It has
been used historically for a number of medicinal pur-
poses.

figus

The Common fig (Ficus carica) is a large, decidu-
ous, shrub or small tree native to southwest Asia
and the eastern Mediterranean region (from
Greece to Pakistan).It grows to a height of 3-10m
tall, with smooth grey bark The leaves are 12-25
crm long and 10-18 cm across, and deeply lobed
with three or five lobes.

The fruit is 3-5 cm long, with a green skin some-
tirmes ripening towards purple. The sap of the
tree's green parts is an irritant to human skin.

mandarin
The Mandarin erange or mandarin (or manda-
rine) is a small citrus tree (Citrus reticulata)
with fruit resembling the orange. The fruit is
oblate, rather than spherical. Mandarin or-
anges are usually eaten plain, or in fruit salads.
Specifically reddish orange mandarin cultivars
can be marketed as tangerines, but this is not
a botanical classification. The tree is more
drought telerant than the fruit. The mandarin is
tender, and is damaged easily by cold. It can
be grown in tropical and subtropical areas.

terebinth

terranean region from the western regions of Mo-

shrub growing to 10 m tall. The leaves are com-
| pound, 10-20 cm long, odd pinnate with five to

cm long and 1-3 cm broad

opuntia
Opuntia, also known as nopales, or Paddle
Cactus from the resemblance to the ball-and-
paddle toy, is a genus in the cactus farmily,
Cactaceae. Prickly pear cacti typically grow with
flat, rounded platyclades that are armed with two .
kinds of spines; large, smooth, fixed spines and .
srmall, hairlike spines called glechids that easily . -
penetrate skin and detach from the plant. Many e ‘\
types of prickly pears grow inte dense, tangled 2
structures.Prickly pears are also the only types of RS |
cactus natively found to grow far east of the "
Great Plains states. They are also found in the
Mediterranean region of southern Europe, espe-
cially on the island nation of Malta.

Terebinth (Pistacia terebinthus) also called turpen-
tine tree is a species of Pistacia, native to the Medi-

rocco, Portugal and the Canary Islands, to western
Turkey. In the eastern shores of the Mediterranean
sea - Syria, Lebanon and Israel - a similar species,
Pistacia palaestna, fills the same ecological niche
as the terebinth It is a small deciduous tree or large

| eleven opposite glossy oval leaflets, the leaflets 2-6

almond

The almond is a small deciduous tree, grow-
ing to baetween 4 and 10 meters in height,
with a trunk of up to 30 centimeters in diam-
eter. The young shoots are green at first, be-
coming purplish where exposed to sunlight,
then grey in their second year. The leaves
are 1 cm long and 1.2-4 cm broad, with a
serrated margin and a 2.5 cm peticle. The
flowers are white or pale pink, 3-5 cm diam-
eter with five petals, produced singly or in
pairs before the leaves in early spring.

The fruit is a drupe 3.5-6 cm long, with a
downy outer coat

orange

An orange—specifically, the sweet orange—is the
citrus Citrus sinensis (syn. Citrus aurantiurm L. var.
duleis L., or Citrus aurantium Risso) and its fruit. The
erange is a hybrid of ancient cultivated origin, possibly
between pomelo (Citrus maxima) and tangerine (Citrus
reticulata). It is a small flowering tree growing to about
10 m tall with evergreen leaves, which are arranged al- 55
ternately, of ovate shape with crenulate margins and
410 cm leng. The orange fruit is a hesperidium, a
type of berry.

press
Clpressus sempervirens, the Mediterranean
Cypress,is a species of cypress native to the

conic crown with level branches and variably

some trees reported to be over 1,000 years
old . The feliage grows in dense sprays, dark
green in colour. The seed cones are ovoid or
oblong, 25-40 mm long, with 10-14 scales,
green at first, maturing brown about 20-24
months after pollination. The male cones are
3-5 mm leng.

erythrina .-."
Erythrina is a genus of tropical and subtropical flowering
trees in the Family Fabaceae and distributed in tropical
and subtropical regions worldwide. They grow up to 30
meters in height There are about 130 species in the
genus Erythrina.Particularly in horticulture, the name
coral tree is used as a collective term for these plants.
"Flame trees” is another vernacular name, but may refer
to a nurmber of unrelated plants as well. Many species of
Erythrina have bright red flowers

Vegetation selection of vegetal species

¥ olive

eastern Mediterranean region It is a mediurn-
sized evergreen tree to 35 m (115 ft) tall, with 3

pendulous branchlets. Itis very long-lived, witl

The Olive Tree is an evergreen tree or shrulb
native to the Mediterranean, Asia and parts of
Africa. It is short and squat, and rarely exceeds
815 meters in height. The silvery green leaves
are oblong in shape, measuring 4-10 cm long
and 1-3 cm wide. The trunk is typically gnarled
and twisted The small white flowers, with four-
cleft calyx and corolla, two starmens and bifid
stigma, are borne generally on the last year's

4 ‘wood, in racemes springing from the axils of the

leaves.The fruit is a small drupe 1-2.5 cm long,
thinner-fleshed and smaller in wild plants than in
orchard cultivars.

apricot

It Is a small tree, 8-12 m tall, with a trunk up to 40
crm diameter and a dense, spreading canopy. The
leaves are ovate, 5-9 cm long and 4-8 crm wide,
with a rounded base, a pointed tip and a finely ser-
rated margin. The flowers are 2-4.5 cm diameter,
with five white to pinkish petals; they are produced
singly or in pairs in early spring before the leaves.
The fruit is a drupe similar to a small peach, 1.5-
2.5 cm diameter (larger in some modern cultivars),
from yellow to orange, often tinged red on the side
maost exposed to the sun; its surface is usually pu-
bescent The single seed is enclosed in a hard

. stony shell, often called a "stone”, with a grainy,
srmooth texture.
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hammam / turkish baths ficorpian 0
scale 1 : 200
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meditation space
001 well 201.27 m2
002 tower 19.68 m2
003 ramp 52.45 m2
004 tunnel 130.00 m2
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technical specifications

Cast in-situ concrete is the main structural material on the site. Concrete is very well suited for the high temperatures of the region for its insulating
properties and strength as this is a region prone to earthquakes and erosion. Stone is another element that is being used extensively, mainly as pave-
ments. Stone walls will be used as fencing for the family dwellings, for aesthetic and insulating reasons on parts where direct sunlight is strong.

The stone of choice is limestone. Wood will be used for pergolas and shutters in houses and above the alleys.

family houses

There are 3 types of platforms used for the construction of houses: 30m x 10m, 30m x 12m, and 30m x 15m. The construction of these platforms is of
reinforced concrete walls and gravel. Dimensions of concrete columns used in all housing units are 200mmx200mm and extend to spread footing foun-
dation with dimensions of 400mm x 400mm - 600mm x 600mm and 500mm — 850mm deep. The horizontal slabs are reinforced concrete and corru-
gated. They are 250mm thick and polystyrene insulation of 50mm is used. In some houses 80mm x 100mm | beams will be used, supporting horizontal
concrete beams in vertically open spaces. Window openings are made of 50mm aluminum frame and insulating double glass.

Heating and cooling is provided by a small scale HAC "heating and air-conditioning" system that can be operated independently in every housing unit.
The unit is connected to a solar panel collector.

hammam

The hammam is constructed by reinforced concrete load-bearing skeleton. Dimensions of columns are 300mm x 300mm and 200mm x 200mm.
Wall thicknesses of 300mm with a 100mm thermal and hydro-insulation and a 50mm layer of limestone for the exterior side, for the bath areas (main
hammam building) and 200mm wall thickness, including insulation of 50mm for the secondary buildings. (Tea room, changing rooms and
reception).Window openings are made of 50mm aluminum frame and insulating double-glazed glass. Heating and cooling is provided by a standard
size HVAC (heating, ventilating and air conditioning) unit.

market

This building is an open structure and is also constructed by cast in-situ concrete. Its composed by circular reinforced-concrete columns (diameter
300mm) and height 5000mm. The column extent to spread footing foundation (600mm x 600mm and 800mm deep ) and support a 300mm thick corru-
gated slab.

temple

The temple is constructed exclusively by cast in-situ reinforced concrete with a fare-face mat finish. The tower is constructed by 200mm walls and rises
to 12m featuring a gangway spiral staircase in the interior. The second cylinder is constructed by 400mm walls and is overall height is 5000mm. It rises
at about 2500mm above ground level at the northern side and 2500mm below ground level. On the south side is connected to the rectangular tunnel.
The tunnel is constructed by walls 300mm thick. All three objects are connected via a raised ramp ( 2500mm above ground level ) and has a thickness
of 200mm. The ramp is supported mainly by the other structures and a 200mm in diameter circular column which extends to spread footing foundation
(400mm x 400mm and 500mm deep). The rest of the structures are founded on Mat-slab foundation (600mm x 600mm and 800mm deep).
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technicka specifikace

Hlavni stavebni material je na misté lity beton. Beton je vhodny pro vysoké teploty v dané oblasti pro své izolaéni vlastnosti a silu, protoZe oblast je
seizmicka a podléha erozi. Kamen je dalsi prvek, ktery je hojné uZivan, pfedevsim na chodnicich. Kamenné stény budou pouZity jako material pro
rodinna sidla z estetickych a izolacnich divod( na téch stranach, kde je silné pfimé slunecni zareni.

Jako kamen byl zvolen vapenec. Na pergoly a okenice v domech a nad alejemi bude pouzito dievo.

rodinné domy

Na stavbu dom( jsou pouzity 3 typy desek: 30 m x 10 m, 30 m x 12 m, a 30 m x 15 m. Tyto desky jsou vyhotoveny ze Zelezobetonovych stén a
Stérkopisku. Velikost betonovych sloupl pouzitych v bytowvych jednotkach je 200 mm x 200 mm a rozsifuje se u zaklad( na velikost 400 mm x 400
mm - 600 mm x 600 mm a 500 mm - 850 mm hloubka. Vodorovné desky jsou ze zpevnéného betonu a jsou Zlabkované. Jsou 250 mm 8iroké a je
pouzitd 50 mm polystyrenova izolace. V nékterych domech typu 80 mm x 100 mm budou pouZzity tramy na podepfeni vodorovnych tramd v kolmo
otevienych prostorach. Okna jsou vyrobena z 50 mm hlinikového ramu s dvojim izolaénim sklem.

Topeni a chlazeni poskytuje individualni HAC systém ,topeni a klimatizace®, ktery mlize byt pouzivan nezéavisle v kazdé bytové jednotce. Jednotka je
napojena na solarni kolektor.

hammam

Hammam je postaven ze zpevnéného betonového nosného skeletu. Velikosti blokd jsou 300 mm x 300 mm a 200 mm x 200 mm.

Tloustka zdi je 300 mm s 100 mm tepelnou a vodni izolaci a 50 mm vrstvou vapence na vnéjsi strané, pro koupaci ¢ast (hlavni budova Hammamu) a
200 mm Sifka zdi véetné 50 mm izolace pro vedlejsi budovy (Eajovna, pfeviékama a recepce). Okna jsou vyrobena z 50 mm hlinikového ramu s
dvojim izolaénim sklem.Topeni a chlazeni poskytuje jednotka HVAC (topeni, vétrani a klimatizace) standardni velikosti.

trznice
Tato budova je oteviena stavba a je rovnéz postavena z betonu littho na misté. Je tvofena kruhovymi sloupy ze zpevnéného betonu (primér 300 mm
a vyska 5000 mm). Sloup se u zakladd rozsifuje (600 mm x 600 mm a 800 mm hloubka) a podpira 300 mm sirokou Zlabkovou desku.

chram

Chram je vystaven wyluéné ze zpevnéného betonu litého na misté se zakonéenim pohledovycho betonu. Véz je postavena z 200 mm stén ktere se
ty¢i to vyse 12 m; uvnitf je tocité schodisté. Druhy valec je postaven ze 400 mm stén a jeho celkova vyska je 5000 mm. Stoji zhruba 2500 mm nad
Urovni okoli na sevemi strané a 2500 mm pod Urovni okoli. Na jizni strané je spojen s obdélnikovym tunelem. Tunel je postaven 300 mm Sirokych
stén. VSechny tii stavby jsou spojeny lavkou (2500 mm nad Grovni okoli) a jsou Siroké 200 mm. Lavka je podeprena pievazné ostatnimi stavbami a
kulatym sloupem o prdméru 200 mm, ktery zasahuje do zékladt (400 mm x 400 mm a 500 mm hloubka). Ostatni stavby stoji na zakladove pasy (600
mm x 600 mm a 800 mm hloubka).
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